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Presidente Dr. Thomas Widmann Präsident 

Vicepresidente arch. Lorenzo Ossanna  Vizepräsident 

Vicepresidente Dr. Florian Mussner Vizepräsident 

Segretario questore Pietro De Godenz   Präsidialsekretär 

Segretario questore  geom. Giacomo Bezzi  Präsidialsekretär 

Segretario questore Drin Veronika Stirner  Präsidialsekretärin 

   

Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale Dr. Stefan Untersulzner  Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

   

Assenti:  Abwesend: 

   

   

L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

  

Annullamento  della propria deliberazione n. 

319/2017 

 

Annullierung des Präsidiumsbeschlusses Nr. 

319/2017  

  

  

  

  



 

  

DELIBERAZIONE N. 326/18 BESCHLUSS Nr. 326/18 

  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS  

  

 Vista la propria deliberazione n. 319 

del 20.12.2017 inerente il visto di conformità 

sulla dichiarazione fiscale modello 770/2017 

per la compensazione di credito d’importa;  

 Nach Einsicht in den 

Präsidiumsbeschluss Nr. 319 vom 20.12.2017 

betreffend den Konformitätsvermerk auf der 

Steuererklärung Vordruck 770/2017 für die 

Verrechnung des Steuerguthabens;  

  

 Considerato che la Corte dei Conti, 

sezione di controllo per il Trentino-Alto 

Adige, sede di Trento con la deliberazione n. 

1/2018/PAR del 20.12.2017, pervenuta il 

12.01.2018 ha ribadito la competenza del 

Collegio dei revisori della Regione e del 

Consiglio regionale a provvedere ad apporre 

tale visto di conformità, attribuendo peraltro 

alla Giunta regionale il compito di affidare 

tale incarico con deliberazione della Giunta 

regionale;  

 Hervorgehoben, dass der 

Rechnungshof, Kontrollsektion für Trentino-

Südtirol mit Sitz in Trient, im Beschluss Nr. 

1/2018/PAR vom 20.12.2017, der am 

12.01.2018 eingegangen ist, bekräftigt hat, 

dass das Kollegium der Rechnungsprüfer der 

Region und des Regionalrates befugt ist, den 

genannten Sichtvermerk anzubringen, wobei 

der Regionalregierung die Aufgabe zuerkannt 

wird, den entsprechenden Auftrag mittels 

Beschluss zu erteilen; 

  

 Vista la nota del 17.01.2018 del 

Presidente del Consiglio regionale al 

Presidente della Regione;  

 Nach Einsicht in das Schreiben des 

Präsidenten des Regionalrates an den 

Präsidenten der Region vom 17. Jänner 2018; 

  

 Preso atto che la Giunta regionale 

nella seduta del 24.01.2018 ha conferito 

l’incarico di cui sopra con apposita 

deliberazione;  

Zur Kenntnis genommen, dass die 

Regionalregierung in der Sitzung vom 24. 

Jänner 2018 den oben angeführten Auftrag 

nach entsprechender Beschlussfassung erteilt 

hat; 

  

Rilevata l’esigenza di annullare 

conseguentemente la propria deliberazione n. 

319/2017;  

 Angesichts dessen, dass es demnach 

notwendig ist, den Präsidiumsbeschluss Nr. 

319/2017 zu annullieren; 

  

All’unanimità dei voti legalmente 

espressi, 

Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit - 

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  

 1. Di annullare per i motivi indicati 

nelle premesse la propria deliberazione n. 

319/2017.  

 

1. Aus den in den Prämissen 

dargelegten Gründen den Präsidiumsbeschluss 

Nr. 319/2017 zu annullieren. 

  

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT  

- Dr. Thomas Widmann - 

firmato-gezeichnet 

 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 

- Dr. Stefan Untersulzner  - 

firmato-gezeichnet 

 


